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Nyár derekán 
(r.) Kaszapengés zaja nemsokára össze- 

olvad a pacsirta nótájával. Valamikor az 
aratók nótája is, mint a megelégedésnek 

imája szállt az égbe, aki gazdag asztalt 
teritett az embereknek és megengedte érni, 

hogy az emberek adományát learassák. 

De ma itt-ott a megelégedésnek ez a nó 
tája átváltozott gyülölködő, panaszos duz- 

zogássá, feleljenek érette azok, akik egy- 

részt a munkásember igazait legázolták, 

másrészt azok, akik a tarsadalmi békét- 

lenség szellemét széthintették. Egy bizo- 
nyos: hogy az emberek nem lettek boldo- 

gabbak, csak lelkük lett sivárabb, üresebb. 

Te boldogságot bintő naiv 
micsoda hamupipőkévé varázsol a kornak 

szelleme. 
Csakhogy siránkozással ezt a szelle- 

met meg nem szünteljük. Boldog buzatábla 

ahol a nótás pacsirta dalra hevit, ahol a 
kék buza virágból bokrétát kötnek ahol 

az imára szólitó harangszóra lekerül a fej- 
ről a kalap, ahol a békétlenkedés szel- 
leme még nem rombolt le mindent, ahol 

emberiséges sziv lakik a veritékes mun- 

kás sorsa iránt, ahol a kölcsönös tisztelet 
bizalom megszülte és állandósitotta az em- 

beri társadalom legnagyobb erényét: a 

felebaráti szeretetet. A hol az aratópáro- 

kat nemcsak az aratási szerződések kötik, 

de az a patriarchalis viszony, mely a régi 

szüzi poezis, 

udvarházakban uralkodott és mely a köl- 

csönös megbecsülés, a gyöngének segité- 
sén épült föl. Hangoztatnunk kell ennek 

a szellemnek uj térhóditását, szükségét a 

mostani napokban, midőn megcsendül a 
mikor a legnehezebb, veritékes 

dologban fakad a munkás, ez a szivós 

népelem, melynek erejéből veszi erejét az 

ország: Elég sok borulot van társadalmi 

fejlődésünk egén: az internacionalis tár- 

sadalmi reformoknak gyülölködő szellemét 
ne engedjük téri hóditani sorainkban. Ezt 

pedig a munkásnéppel való jóakaratu tö- 

rődés és legfőképen a munkaadóknak mél- 

tányos, szeretetteljes elbánása biztosithatja. 
Ám nem siklott ki töllünk, midőn az 

aratás aktualitása velünk ezt elmondatta. 

ó ezt a kérdést szemünk előtt tartani és 

bárcsak még több szó esnék róla. Szüksé- 

gesnek mutatkozik sok szociális intézke- 

dés is, de fájdalom ezekre a mai helyzet- 
ben nem számithatunk, annál nagyobb 

szükség van a társadalmi pacifikálásra és 
ennek munkája szükségét a sajtó csak 
hangoztatja és jól teszi, ha minél többször 

hangoztatja, de a végrehajtás kölcsönös 

méltányláson alapszik. 

Mily rettegett időjárás ez most. Szinte 

milliókban ki nem fejezhető az a veszte- 

ség, ami a magyar gazdát a szerint, hogy 

rekkenő vakmeleg nem szoritja-e össze a 

buzaszemet, hajnali köd nem 

kasza, 

zsendülő 

A hirdetmények s nyilt erek dija előre fizetendő. 

ölelie át az áldásos kalászt, gyilkos mó- 

don elbánva minden reménynyel, melylyel 

eltelve vagyunk. És a rettegésnek ebben 

a nehéz napjaiban látjuk be, hogy milyen 

guo0-bankot játszunk a sorssal. Hiszen igaz, 

hogy a mezei gazdálkodást üző az idő- 

járás esetlegességei ellen mindég kocká- 

zatos játékot üz. De valjon egy okszerü 

gazdálkodás nem kisebbitheti-e meg en- 

nek a kockázatnak mai rettenetes arányait. 

Ma valóban ugy áll a helyzet, hogy egy 
jó kalászos termés elég jó gazdasági hely- 

zetet teremt, mig ellenben a balsiker inségbe 

kergeti a népet. 
Valjon igy van e az más országokban 

melyeknekszinténindusztriájaanéplegtöbb 

foglalkozása? Nem igy van. Más országok- 
ban a belterjesebb, az okszerübb gazdál- 

kodással nincs minden remény egy két hét 

abnormitásaihoz kötve. Ha egyik termény 

nem sikerül, van más, és számba veszik a 
mezőgazdaságnak mellékterményeit is. 

Ipari és kereskedelmi növények termelésé- 
vel sokban lelet enyhiteni a bajt. 

Kétségtelen, hogy nálunk ebben az 

irányban is van javulás, de a javulás nem 
olyan mértékü, hogy még mindig ne kel- 
lene aratás idején, a szorongatás és féle- 

lem e napjaiban figyelmeztetni a gazdát, 

hogy a régi nyomásu gazdálkodással, a 

kalászosok egyoldalu termelésével magá- 

nak gazdasági jóllétét nem szolgálja. 

Salvestra. 

- Boccacció novellája. - 

Volt a mi városunkban, miként az idősebb em- 

berek beszélik, egy igen tekintélyes és gazdag ke- 

reskedő, ukit Leonardo Sighierinek hittak, s a kinek 

volt a feleségétől egy Girolamo nevü fia, ennek a 

születése utáo, rendben hagyván minden dolgait, 

elköltözött az életből. 

A gyámok, az anyával egyetemben jól és hü- 
ségeeen intézték a fiu dolgait. Ez a fiu sokkal többet 
volt együtt a szomszédok gyermekeivel, mind a 

környékbeli többi gyermekkel és igen összebarátko- 

zott egy vele egyidős leánynyal, aki egy szabó 

mester zgyermeke volt. EÉs ahogy megnőttek az 

összeszokásból szerelem lett, még pedig oly nagy 

és szenvedélyes, hogy Girolamo nem érezte magát 
jól, csak hogyha látta azt a leányt; s bizonyos, hogy 

ez nem kevésbbé szerette őt is. A fiu anyja, hogy 
ezt észrevette, sokszer horholta azért és meg is 
büntette. Azután pedig, mikor Girelamo még sem 
birt lemondani a leányról, elpanaszolta a dolgot 

a gyámoknak, s mivel azt hitte, hogy a fiu nagy 
gazdagsága miatt ahogy mondani szokták - még a 

szikra is narancscsá válik a kezében, igy szólt hoz- 

zájuk : 

Ez a mi fiunk, aki még nincson tizennógy 

esztendős, olyan szerelmes a szomsédságunkban lakó 

szabó leányába, akit Salvestrának hivnak, hogy, ha 

nem távolitjuk el közeléből egyszer majd csak, mi- 

kor senki sem gondolná elveszi feleségül, a mi miatt 

nekem soha sem lenne többé jó kedvem; vagy pe- 

dig ha megéri, hogy a leány máshoz megy férjhez, 

elemészti magát. Hogy tehát ennek elejét vagyük. 
azt gondolnám, nektek el kellene őt valahogy kül- 

denétek üzleti dolgaitokban, igy aztán, ha távol lévén 

a leánytól, nem fogja többé láthatni, ki fogja vetni 
a lelkéből és összeházasitjuk valami előkelő leány- 
zóval 

A gyámok azt montták, hogy jól beszél és 

hogy ha lehet meg is fogják ezt tenni. Elhivatták 

hát a fiut üzletükbe s egyikük nagy szeretettel igy 

szólt hozzá: 

Fiacskám, te immár fölcseperedtél; nagyon he 
lyén való volna, ha most már magad kezdenél a 

dolgaid után látni. Ezért hát mi nagyon örülnénk, 
ha te kis időre oelmennél Párisba, a hol majd meg 

látod, hogyan forog vagyonod nagy része a keres- 

kedelemben, nem is beszélve arról, hogy ott sokkal 

jobb, uribb nevelésü és derekabb ember lesz belő- 

led, mint a milyenné itt válhatnál, mert majd meg- 

láthatod azokat az urakat, bárókat és nemes embe- 

reket, akik ott annyian vannak, s ha elsajátitod 

erkölcseiket, haza fogsz térhetni. 

A fiu nagy figyelemmel hallgatta szavukat, de 
aztán röveden azt felelte, hogy abból semmi sem 

lehet, mert ő azt hbiszi épen olyan jól megmarsdhat 
ő firenzében, mint akárki más. Azok a jó emberek, 

hogy ezt hallották, még sok szivvel-szóvul korhol- 

gatták, de más választ nem kaphatván tőle, olmond- 
ták az egész dolgot anyjának. Ez roppantul meg- 

haragudott, nem azon, hogy a gyermek nem 

akart elmenni Párisba, hanem, hogy oly nagyon 

szerelmes, és durván támadt rá; de aztán nyájis 
szavakkal lecsendesitette és elkezdte gyengéden biz- 

tatni, meg kérni, hogy csak tegye meg azt, amit 

gyámjai kivánnak; s annyira vitte, hogy ő végre 

ráállott, hogy elmegy Párisba s ott is marad egy 

esztendeig, de nem tovább. S igy is történt. 

Elment hát a fülig szerelmes Girolamo Párisba 

és folytonos halogatás között, hogy a mjd a jövő 

héten, majd a jövő hónapban haza jöhet ott is tar- 

tották kót álló esztendeig. Végre aztán, mikor sze- 

relmesebben mint valaha visszatért, azt találta, hogy 
az ő Salvestrája akközben fórjhez ment ogy jóra- 
való fiatal emberhez, a ki sátorkészitő volt. De látva, 
hogy nem változtathat a dolgon, azon volt, hogy 
beletörődjék. Kikémlelte, hol lakik az asszony és 

szerelmes ifjak szokásakónt ott fel-alá kezdett 
jarni, mert azt hitte, hogy amaz sem feledkezett, 

meg ő róla. De hát a dolog másként fordult; mert 
az asszony csak annyira sem emlékezett rá, minha 
soha sem látta zvolna, vagy legalább ha talán kissó 
emlékezett is rá, az ellenkezőjét mutatta; ezt a fia- 
tal ember nagyon kis idő alatt észre vette s igen 

nagy fájdalmat okozott neki. Mindazonáltal mindent 
amit tehetett megpróbált, hogy ismét megszerettesse 

magát Salvesztrával; de látva, hogy minden ipar- 

kodása füstbe megy, eltökélte, hogy beszólni fogz 
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Ne adja Isten, hogy a zsendülő buza- 
táblákat tönkretegye a nyári hő és a pusz- 
titó köd. Ne adja Isten, hogy e jóakaratu 
intelemnek szomoru aktualitása legyen. 

Képviselőválasztasok Junius 29-én volt az 
országgyűlési képviselő választás a ráckevei kerület 
ben. A választás eredménye az lett, hogy hat jelölt 
közül dr. Varságh Zoltán és isoga Sándor között 
pótválasztás lesz. 

Törökszentmiklóson ujból dr. Somogyi Aladárt 
választották meg függetlenségi programmal. 

KLFOLD 

Kitört az orosz forradalom. 

A „Knyaz Potemkin" páncélos orosz hajón Já- 
zadás ütött ki a legénység között. A matrózok az 
összes tiszteket, nyolc kivételével, akik a legénységhez 
pártoltak, a tel gerbe fulasztották. 

A lázadásra az adott okot, hogy az egyik tiszt 
egy tengerészt revolverével agyonlőtt, mire a matró- 
zok megtámadták a tiszteket és a kapitánnyal együtt 
meggyilkolták és részben még élve, részben pedig holt- 
testeiket a tengerbe dobták. 

Tegnap reggel érkeztek Odeszszába, ahol az 
agyonlőtt matróz - Guelcsuk - holttestét partra 
szállitották. 

A parton levő munkásokat kényszeritették a 
matrózok, hogy melléjük pártoljanak. A legénység 
azzal fenyegetődzik, hogy ha felelősségre vonják őket 
a vérengzésért, bombázni fogják a várost. 

A parton egy álruhába öltözött őrt a matrózok 
meggyilkoltak. 

Mára várják a Feketetengeri fiotát, melyhez 
csatlakozni akarnak. 

A matrózok és a katonaság koözötti összetüzés- 
ből véres zavargás keletkezett. A várost a szerbek 
lövöldözni kezdték. A sebesültek számát nem tudják. 
A vérengzés nagy. A nép az őrségre bombát dobott, 
mely egy rendőrt és számos embert megölt. A vas 
utak csak erős őrizet alatt közlekedhetnek 

Odesszából jelentik: A helyzet hovatovább mind 
komolyabb. 

Sebasztapolból az összes hadihajókat 
rendelték, hogy a hatóság segitségére jőjjenek 

Ujabb hiradások szerint kiütött teljesen a forrada- 
lom Ödesszában. Az összes munkások sztrájkba léptek. 

Odesszába 

Az utcákon forradalmárok tartják a felvonulásokat. A 
nép barikádokat emelt az utcákon s azok mögül harcol 
a katonasággal. A várost több helyen félgyujtották. Az 
összes üzleteket kirabolták. A kormányzó tehetetlen a 
nép dühével szemben. 

A Knyasz Potemkin hajó állandóan készenlétben 
áll a parton. A hajóról állandóan bombázzák a várost. 
Egy csapat kozák a hajó legénységének elfogatására 
ment, de az utolsó emberig lelőtték őket. Azután egy 
üteg tüzérséget küldtek a hajó legénysége ellen. A tüzér- 
ségre bombákat dobtak. A tüzérek mindnyájan ott lel- 
ték halálukat. Az ágyukat is mind tönkretetlék. 

A kikötőben levő raktárokat fe gyujtották. A csó- 
cselék rabol, pusztit mindent. A kórházak telve vannak 
sebesültekkel. Többen elhagyták a várost. 

A Kezdivásárhelyi polgári leányigkola, 
Balázs Márton igazgató jelentése az 1904 -905-ik tanévről, az 
állami polgári fiu- és leányiskolák gondnokságának 190b. ju- 

nius tó 25-én tarfott gyülésén. 

Mélyen tisztelt Gondnokság! 
A kézdivásárhelyi állami polgári leányiskola 

tantestületének minden tagja, felelősségteljes mun- 
kásságának fteljesitése közben, az eszményi rugók 
mellett, mindenkor átérzi és tudja azt is, hogy min- 
den anyagi áldozat, mely a magyar közoktatásügy- 

nek s ebben iskolánknak oltárára is, a nemzet fillé- 
reiből, e várostól, valamint egyes közintézetek, vagy 
akár magán személyek részéről jön, mind azt céloz- 
zák, hogy az egyes kulturális intézmények zavarta- 
lanul, egészséges alapon is minél magasabb szinvo- 
nalon teljesithessék egy nemzet életére kiható, fon- 
tos feladataikat. 

A nópoktatási intézmények főleg magából a 
társadalmi életből növekedvén ki, különösmértékben 
volt szükség arra, hogy ezeknek gyökerei ezután is 
onnan táplálkozzanak; hogy a társadalomnak a nem- 
zeti haladásért nemesen érző, lelkes tagjai azokért 
vállvetve munkáljanak; hogy levegyék az iskola 
tanitóiról az anyagi godnok terheit; hogy a közvi- 
szonyokat illetőleg, az iskola ügyeinek a felsőbb 
hatóság előtt tekintélyt és erőt biztositsanak; végül, 
hogy póldaadásukkal az iskola iránti érdeklődést és 
jóindulatot fentartsák és fokozzák. 

E nemes és nagybecsü szempontokat célozza a 
népoktatási törvény, az effajta iskolák gondnoksá- 
gaival. 

, A kézdivásárhelyi állami polgári leányiskola 
már 5 évi küzdelmes multja, de kölönösen a most 
lefolyt tanév alatt e nagyrabecsült gondnokság ré- széről minden ügyében akkora jóindulattal és szere- 
tettel találkozott a mely az iskolának nemcsak tan 
testületét, de bizonyára a hivatalos felsőbbséget is, 
a legnagyobb hálára kötelezte. 

Mielőtt azonban eziránti kedves kötelességem- 
nek s a tantestület tagjaitól is nyert megbizatásom- 
nak, - bár szerény, de őszinte szavakban kifejezést 
ndnék, az előbb emlitett becses viszony és érdeklő- 

dés szempontjából, engedje meg az igen tisztelt 
gondnokság, hogy a lehető legrövidebben összefog- 
laljam iskolánk 1904 -905 ik tanéveinek eredményét 
ós legfontosabb eseményeit. 

A mint már jelentettem is, a lefolyt 
iskolánkba beiratkozott 119 tanuló; évközben kima- 
radt 8 s igy év végén osztályoztuank 111 tanulót. 
Ezek közül csupán 5 tanuló bukott meg; osztály 
ismétlésre egy sincsen utasitva. 1 tanuló betegség 
miatt pótvizsgálatra utasittatott. ; 

Az egészségügy a tanév alatt jó volt. A tanu- 
lók megaviselete megelégedésre méltó volt. A vallá- 
sos nevelésre, minden irányban kiváló gondot fordi- 
tottunk. 

Az iskolai tanitást tanulmányi kirándulásokkal 
támogattuk, igy a növendékek megtekintették a sör, 
szesz, ecet és szappangyártást, az agyag feldolgozá- 
sát, a könyvnyomdát, telefont, távirdát, villamos 
csengő berendezést, a gőzgépet és a fonográtot, 
Rovar és növénygyüjtés szempontjából kisebb kirán- 
dulásokat tettek; 1905. máj. hó 21-én pedig 104 
növendék 20 szekéren és kocsin Bálványos füred 
és Tusnád-fürdő természeti szépségeit és kincseit 
tekintetle meg. 

tanévben 

A kgedélyi nevelés szempontjából ez utóbb em- 
litett nagyobbszabásu kirándulás mellett megnézték 
a növendékek az Urána egy olőadását, 3 ifjusági 
szinelőadást, meghallgattak egy műszavalót, láttak 
tanulságos büvészi mutatványokat. 1905. május hó 
6-án pedig az ifjusági segély könyvtar gyarapitására 
és a szegény tanulók segélyezésére egy hangvarsenyt 
rendeztünk Stocker Antalné és Dr. Szini Gyuláné 
őnagyságáék védnöksége mellett, melynek bevétele 
1011 K. és 82 f. volt. Ez összegből levonva a 250 
K. 73 ft tevő kiadásokat, a jótékonycéloknak 760 
K. és 9 f. maradt. Ezen összegből takarékpénztár- 
ban van az Önképzőker ecimén 715 K. 

Kérem a Tek. gondnokságot, hogy előbb emli- 
tett védnöknő Őnagyságáéknak iskolánk nagybecsü 
támogatásáért a tantestülettel egyetértőleg a gond- 

vele, ha az élete árán is. S megtudva valamelyik 
szomszédjától, hogy s mint van rendezve az asszony 
lakása, egyszer este mikor Salvestra és férje elmen- 
tek mulatni a szomszédaikhoz, belopódzott a házba s 
az asszony szobájában, a sátorvásznak mögött, a 
melyek ott fel voltak függesztve, elbujt, ott várt rá 
addig, mig amazok hazajöttek és lefeküdtek, és hal- 
lotta,hogy a férj már el is aludt. S ekkor odalépett 
a hova látta volt, hogy Salvestra lefeküdt, és kezét 
a nő mellére nyugtatva igy szólt halkan: 

- Óh, édes lelkem hát már alszol? 
Az asszony, aki még nem aludt, kiáltani akart 

de az ifju gyorsan szólt: 
Az Istenért, ne kiálts, hisz én vagyok a te 

Girolamod! 
Az asszony ezt hallva, egész testében remegve 

ezt mondta: 

Jaj, szent Isten, Girolamo, menj haza; elmult 
már az az idő, a mikor gyermekek voltuunk és nem 
volt hiba köztünk az a szerelmeskedés. Most már 
én a mint látod, férjes asszony vagyok, s nem illik 
más féfira csak gondolnom is, mint az uramra Azért 
kérlek az Istenért eredj már, mert ha a férjem meg- 
hallaná fetéve, hogy egyéb már ezentul nem 
birnék vele békességben és nyugalomban élni 
holott most szeret és jól csendesen töltöm vele az 
életemet. 

A fiutal ember, hallva ezeket a szavakat, erős 
fájdalmat érzett: eszébe juttatta a nőnek a multat, 
s hogy az ő szerelmét mennyire nem csökkentette 
a távolság, a tömérdek könyörgéssel és igen nagy igéretekkel ostromolta, de mind hiába. Ezért aztán 
csak a halált kivánva, végül arra kérte, hogy az ő 
nagy szerelme jutalmául türje legalább azt el, hogy 
egy kissé melléje fekhessék, hogy némiképpen fel- 

melegedjék, mert a hosszu várakozás közben egész 
jég lett a teste; megigérte neki, hogy sem ogy szót 
nem szól hozzá, sem hozzi nem nyul és hogy mi- 
helyt kissé fölmelegedett, rögtön elmegy. 

Salvestra kicsit megsajnálta és ezekkel a ki- 
kötésekkel megengedte, a mit az kivánt. A fiatal 
ember hát melléje feküdt anélkül, hogy hozzá nyulna 
s végig gondolva azt a régtartó szerelmet, melylyel 
e nő iránt viseltetett, s hogy most mily kemény 
szivü iránta, s hogy minden reménye elveszett: el a- 
tározta, hogy nem akar többé élni; s visszafojtva 
leheletét, a nélkül, hogy csak egy szót is szólna, 
ökölbe szoritotta kezeit és ott Salvestra oldalán 
meghalt. 

Kis idő mulva a fiatal asszony, csodálkozva, 
hogy a fiu milyen nyugodtan marad és félve, hogy 
ura fel talál ébredni, rákezdte: 

Hé. Girolamo, miért nem megy el már? 
Nem hallva választ, azt hitte, hogy a fiu el- 

aludt. Kinyujtotta hát kezé:, hogy felkeltse; de mi- 
kor hozzányult, érezte, hogy jéghideg, a min nagyon 
csodálkozott. Erősebben is megérintette, de érezte, 
hogy amaz mégsem mozdul; többször igy meglapo- 
gatván, tájött, hogy biz az megvan halv. 

Ezen nagyon elszomorodott és jó ideig nem 
tudta, mitévő legyen. Végre azt határozta, hogy meg 

fogja tudni az urától, mit kéne tenni, deugy mintha 
más emberről volna szó, Felébresztette tehát és azt, 
ami épen akkor vele történt meg, ugy beszélte el, 
mintha más embert ért volna és aztán megkérdezte, 
hogyha rajta esett volna meg ilyen dolog, mit ta- 
nácsolna? A jó ember azt felelte, neki az a véle- 
ménye, hogy azt, aki ilyen módon elhalálozott, csen- 
desen vissza kell vinni lakására és ott kell hagyni, 
nem is neheztelve az asszonyra, aki szerinte nem 

Ekkor a fiatal asszony igy szólt: 
- Hát akkor igy kell eljárnunk nekünk is S 

megfogta kezét hozzáte:te a halott ifjuhoz. Amaz 
megdöbbentve szökött fel és gyertyát gyujtva, anél- 
kül, hogy feleségével egyebet is beszélt volna, a 
holttestet felöltöztette ruháiba és haladék nélkül, 
segitve az ártatlan asszonytól, vállára kapta, elvitte 
lakása ajtajáig, letette a földre és ott is hagyta, 

Mikor aztán nappalodott s az emberek meglát- 
ták az ifjut holtan, saját lakása előtt, pagy lármát 
csaptak, föként az édes anyja; nézegették, vizsgál- 
gatták, de mert nem találtak testén sem sebet, sem 
ütés nyomát, az orvosok nagyobbára azt hitték, hogy 
fájdalmában halt meg ekképpen. A holttestet elvii- 
ték hát egy templomba és ide jött a bánatos anya 
is nőrokonaival, szomszédasszonyaival s ott a tetem 
fölött szokás szerint keservesen elkezdtek sirni és 
jajgatni. 

Mialatt roppant gyásszal igy elsiratták a ha- 
lottat, az a jóravaló ember, kinek házában meghalt. 
igy szólt Salvestrához: 

- Ugyan tégy valami köpenyt a fejedre s menj 

el abba a templomba, a hova Girolamot elvitték, 
vegyülj a többi asszonyok közé és hallgasd meg, mit 

beszélnek a dologról; én ugyanigy fogok tenni a 

forfiak csoportjában, hogy ekképen megértsük, nem 

mondanak-e valamit eillenünk is? 

A fiatal asszonynak, a kiben későn ébredt föl 
a szánalom, tetszett ez a terv, és-mert maga is vá- 
gyakozott arra, hogy lássa holtan azt, akit, mig élt, 

még egy csókkal sem nkart megörvendeztetni, oda- 
ment. Csodálatos milyen nehéz kifürkészni a szere- 
lem erejét! Azt a szivet, melyet Girolamo vidám 

sorsa nem birt megnyitni, az ő balsorsa ime meg- 
lkövetett el semmi hibát. nyitotta, s régi lángját feléleszté; s a mint Salvestra 
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nokság részéről is jegyzőkönyvi köszönet szavaz- 

tassók. 

19/ K.t gyüjtött az iskola n József főherceg 

Szanatorium javára. 20 növendék zongorát tanult. 

28 növend k rendszeres táncoktatásban részesült, a 

téli időben pedig, felügyelet mellett korcsolyáztak. 

Az 5 rendes, 2 órnadó, 1 zenetanitónő, 4 hit- 

oktató és 2 egyházi énektanitó, összesen tehát 14 

tagból álló tantestület a tanév alatt 20 értekezletet 

tartott. 

A tantestület tagjait érdeklődő úgyek közül 

kiemelkedik Kiss Károly kartársunk müködésének 

25 i: évfordulója, melyet kedves ünnepséggel ültünk 

meg s a mely alkalomból Dr. Berzeviczy Albert 

vall.- és közokt. miniszter ur Őnagym. is üdvözölte 

a jubilánst. Ez ünnepségen a gondnokság nevében 

elnök ur akadályoztatása miatt Főt. Asbóth Viktor 

tag ur mondott üdvözlő beszédet, a tanitványok és 

kartársak pedig iskolánkhoz az ünnepelt emlékén
ek 

megőrökitésére egy 200 koronás jutalmi al
apicványt 

tettek. 

Az iskola e tanévben is tőle telhetőleg támo- 

gatta és segélyezte a szegény tanulókat. Igy Tek. 

Csánki Gyula kir. tanfelügyelő ur elengedte 85 sze- 

gény tanulónak egész, 1 tanulónak pedig feltandijat 

összesen 355 K. értékben. 75 tai uló tankönyvekkel 

segélyeztetett mintegy 800 K. értékben. 7 tanulónak 

70 K. segélyt adtunk s 7 tanuló pedig 22 K. 30 f. 

értékben körzővel láttatott el. 

Egyesek nagylelkü alapitványai és adományai 

folytán megjutalrnaztunk 38 tanulot. És pedig ki. 

osztottunk az alapitványok kamnutaiból az K. 29 . 

Befolyt jószivü adakozóktól 74 korona; az Önkép- 

zőkör adott 33 K. és és 40 f. Penzben kiosztottunk 

75 K. 28. könyvekben 87 K és 40 f. A Török Bá- 

lint féle 2114 koronás alapitvány kamat tökesités 

folytán 259 K. és I7 fillérre emelkedett. 

Jószivü adakozók voltak: Főtiszt. Hassák Vidor 

főgimn. igazgató ur 20 K. A kézüiv. Jót. Nőegylet 

20 kor. Özv. Cserey Jánosné 10 kor. A kézdivásár- 

helyi-Takarékp nztár 10 kor. A kézdivásárhelyi Ki- 

segitő Takarékpénztár 10 kor. - Kérem nevezettek 

részére is a gondnokság jegyzőkönyvi köszönetét. 

Az évzáróvizsgák a gondnokság egyes tagjai- 

nak jelenlétében junius hó 15, és 16-án, a záróünne- 

pély pedig nagy és diszes közönség jelenlétében 

jun. hó 17-én d. e. tartattak meg. 

Emlitetteken kivül az 1904-905. tanévről ké- 

szitett részletes jelentésem, mely mint az iskola éc- 

tesitője 400 póldányban jelent meg, felőleli még az 

államosítás történetét, a legfontosabb ügydarabokat, 

megpillantotta a halott arcát, az hirtelen annyi rész- 

véttel töltötte el, hogy köpenyébe rejtőzve, előfura- 

kodva az asszonyok között, nem volt addig nyugta, 

mig oda nem ért a tetemhez. Ott aztán nagyot si- 

koltva, arccal a halott ifjura vetette magát, de azt 

nem áztatta sok könynyel, mert mielőtt csak hozzá 

is ért volna, a fájdalom, valamint kioltotta az ifju- 

nak életét, azonképen kioltotta az övét is. Az asszo- 

nyok, bár rá nem ismertek, vigasztalták s azt mond- 

ták neki, keljen fel; s mikor mégsem kelt fel, fel 

akarták ők maguk emelni s ekkor látták, hogy a 

szegény nem más, mint Salvestra és hogy már meg 

is van halva. Azután aztán mind az asszonyok, kik 

ott voltak, kettős szánalomtól legyőzve, még nagyobb 

sirásra fakadtak. 

A templomon kivül is elterjedt az ujság a fér- 

fiak közt, s elfutott az ura fülébe, aki ott állott a 

többiek sorában, és nem hallgatva sem vigasztalásra, 

sem csittitgatásra, szintén hosszu sirásba tört ki. 

Aztán sokaknak az ott levők közül elmondva, mi 

történt az éjjel a fiatal ember és az ő felesége közt, 

mindenek előtt nyilvánvaló lett mindkettejök halá- 

lának oka, a min aztán mindenki bánkódott. Fogták 

hát a halott fiatal asszonyt s felékesitve ugy, a mint 

a halottakat szokás, ugyanarra az ágyra fektették, 

melyen a fiuatal ember nyugodott, s mikor ott sokáig 

megsiratták volt, mindkettőt ugyanegy sirverembe 

temették; s igy őket, kiket életükben a szerelem 

nem birt összekötni, a halál elválaszthatatlan együtt- 

létre kapcsolta össze. 

székvármegyében 
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az iskola alapitványai és egyébb jövedelmeit, a mult 

tanév jóváhagyott számadását, a tanszerek gyarapo- 
dását, n gondnokság névsorát és müködését, a tan- 

testüűületek névsorát és müködését, a hoti óratervet, 

a használatban levő tankönyveket, a növendékek 

névsorát, 2 statisztikai táblázatot a tanulókra vo- 

natkozólag végül tálékoztató szabályokat a jövő 

tanévre vonatkozólag a rendes és magán tanulókra 

nézve. 
Miután e részletes értesitők is a Tek. gond- 

nokság tagjainak tisztelettel magküldöttem évi jelen- 

tésem a Tek. gondnokságnak becses figyelmébe és 

jóindulatába ajánlva s egyultal ugy a magán, mint 

a tantestületek részéről is a tapasztalt kitüntető jó- 

indutatért a leghálásabb köszönetet nyilvánitva s azt 

a jövőre is kérve, maradtam a nagyérdemü gond- 

nokságnak lekötelezett tisztelettel 

Kézdivásárhelyen, 1905 jun. 25 én. 

Balázs Márton, 
áll. polg. lsnyisk. 

igazgató. 

NAPI HIRIK. 
Kinevezesek Az igazságügyminiszter 

Ferenezy Ernő csikszentmártoni járásbirósági jog- 

gyakornokot a csikszeredui kir. törvényszékhez ki- 

nevezte aljegyzővé, Karda Béla csikszeredai 

kir. törvényszéki aljegyzőt pedig hasonló minőség- 

ben áthelyezte az ottani kir. járásbirósághoz. 

Kinevezesek. A belügyminiszter Három- 

nyéni anyakönyvi kerületbe 

Gabor Sándor községi közgyámot anyakönyvveze- 

tővé, Bálinth György községi esküdtet ugyanod1 

anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki. 

-A honvedseg köreből. Katonáék, t. i. a 

mi honvédeink, ma, vasáraap mentek el ezredgya- 

korlatra. Az idén Erzsébetvároóson s környékén lesz 

az ezredösszpontositás, melyen a nagy zebeni 28. és 

a brassói 24 ik gyalogezredhez tartozó honvódség 

vesz részt. Kézdivásárhelyről vasárnap a reggeli vo- 

a 

nattal utaztak el honvédeink. Isten vezérelje, Isten 

hozza a mi katonáinkat. 

Halálozás. Egy miveltlelkü, kedves ifju 

leány korai elhunytáról ad hirt az alábbi gyászje- 

lentés: Vargha Vilmos, Mária és férje Mihály Ger- 

gely s gyermekeis, Etelka, Bóla és felesége Welnrei- 

ter Vilma, Matild összetört szivük végtelen fájdal- 

mávaltudatják, hogy forrón szeretett drága jótestvérük, 

sógornőjük, nagynénjük Vargha Írén árapataki állami 

tanitónő 1905. junius 30 án, délután fél 4 órakor, 

életének 28-ik évében meghalt. Temetése 1905. julius 

2-án délután 5 órakor lesz a római katholikus egy- 

ház szertartása szeriut, s lelkéért az engesztelő szont 

mise áldozat 1905. julius 3-án délelőtt 8 órakor fog 

bemutattatai. Nyugodjék csendesen. Kézdivásárhely. 

1905. junius 30 án. 

Z zaáróünnepely. A kézdivásárhelyi r. kath. 

főgimnazium záróünnepélye junius 29-én a. e. folyt 

le nagy közönség jelenlétében. 8 órakor Balázs 

Ferenc torjai főespercs, püspöki biztos tartott szent 

misét s mondotta el a Tedeumot, fényes segédlettel; 

ennek végeztével a záró ünnepély tovább folyt a 

főgimnázium I. osztályában. Hassák Vidor az inté- 

zet fáradhatatlan igazgatója terjedelmes beszédben 

számolt be a lefoly évről, majd a jutalomkiosztások 

következtek. Végül a bizonyitványokat osztották ki 

s ezzel sz 1904/5-ik év mögött bezárult az iskolák 

kapuja. Tanár és tanuló pihenni tért. Isten vezérelje 

őket. 

- Halálozás. Brandenburg József, 21 éves 

kézdivásárhelyi géplakatos, akit március hóban itélt 
el a marosvásárhelyi kir. törvényszék pénzcsinálás- 
ért 3 évi börtönre, a mult héten Marosvásárholyen 

meghalt. 

= Szanatoriumi lapok. A „József Főherceg 

szanatoriumi Egyesüle" uj lapot inditott meg, mely 
méltán tarthat szélesebb körök érdeklődésére. Az 
egyesület elhunyt nagy védőjének József kir herceg 

nek arcképe és az egyesülethez intézett sorai diszi- 

tik e lapot. Közli dr. Korányi Frigyesnek a társa 
dalmi harc vezérének tartalmas előadását a tuborku- 

lózis ellen való küzdelen moi állásáról. Dr. Kuthy 
Dezső egyetemi m. tanár gyönyörü előadását, Lukács 

György elnök bevezető és üdvözlő beszédét, a jövő 
évi munkaprogrammot Apró közleményei a zászlót 
bontott egyesület agilis tevékenységéről és mozgal- 

mas életéről számolnak be. Ezt a lapot minden tagja 

az egyesületnek ingyen kapja meg. Bizton remélj ük 

kogy pátriánkon is sokan fogják megrendelni. Hiszen 
oly magasztosa cél, melyet az egyesület kitüzött. Az 
egyesületi ta sági dij évi 4 és 2 korona, melyet pósta 
utalványon lehet beküldeni a József kir. herceg 

szan torium Egyesületnek (Budapest, királyi bérház ) 

- Előpatak fürdőre, mint értesülünk, e hó 
26 ig 187 fürdővendég érkezett. Már az előszezonban 
is nagyszámu diszes vendégsereg gyült össze a hir- 

neves székely fürdőn az ország minden tájáról. Az 
idei kedvezőtlen időjárás sok látogatót visszatartott, 

de a rendkivül nagy számban érkező lakás megren- 

delések után itélve az idei szezon még a taval if is 

felülmulja; emlékezetes pediz. hogy tavaly miy b- 

nérmis száraz meleg és a fürdőzésre kedvező időjarás 

uralkodott országszerte. 

- Honvedsegi szállitások. A kézdivásárhelyi, 
állomáson elhelyezett honvéd csapatok élelmi szük- 
ségleteinak 1905. szeptember hó 1 től 1906. évi au- 
gusztus ho 31-ig terjedő egy évre való biztositása 

irán! az ávi szükséglet: 128 mm. 7ab, 100 mm. széna, 
61 mm. alomszalmi, 66 mu. ág yszalm, 205 köbm. 
kemény tüzifa, az ajánlati tárgya aás megtartatik 1905. 
évi julius hó 24.én délelőtt 9 órakor Brassóban a 
honvéd laktanyában : Bánatpénz a szállitmány össz- 
menyiségének ajánlati ára elapján kipuhatolt érté- 
kének 5 százaléka. Bővebb felvilágositás a kézdivá- 
sárhelyi honvéd zászlóalj irodában szerezhető. M. 
kir. kolozsvári VI. honvéd kerületi parancsnokság. 

- Aratósztrájk országszerte. Az egész or- 
szágban óriási mérvben terjed az aratósztrájk. Nagy 
Kanizsán, Somogy megyében, Tolnában, a dombo- 

vári kerületben a katonaság és szolgabiróságok foly- 
tonos összeütközésben vannak a sztrájkoló aratókkal, 
kiknek száma igen nagy. A tamási járásban 50 pusz- 
tán tiz ezer arató munkás sztrájkol. A Simon ma- 
jorban összeütközés volt a csendőrök és sztrájkolók 
között. Hét csendőr két oldalról a sztrájkolók közé 
létt, Döme Ferenc és Bajnik Lajos sztrájkoló mun- 
kás meghalt. Rendkivül sokan megsebesültek. Álli- 
tólag 23 a halottak száma, de ez a hir még nircs 
megerősitve. 

Városi épitkezési ügyek. 
Közdivásárhely, 19 ő. junius 29. 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 
Az ősidőkben a körülmények által diktált hely- 

zetnél fogva oly ópitkozési rendszer volt meghono- 
sulva e város kebelében, mely sem a haladó kor 

igényeinek, sam a közegészségügynek meg nem felel. 

Hogy ez az állapot még a XX. század végéig is 

eltartso, sem nem hisszük, sem nem ohajtjuk. Ezt 

bizonyitja azon körülmény is különben, hogy a vá- 

rosi tanács és képviselőtestület megalkotta az épitési 
szabályreudeletet, mely ha nem is tökéletes és sok 

kivánni valót hagy fenn, de a helyzeten való javi- 

tást cálozza. 

A junius 14 én tartott népes képviselőtestületi 
ülésben egyik tiszteletreméltó veterán képviselő azt 

az eszmét vetette föl, hogy a „Kecskés" havas el- 
adá i árából forditsunk valamit a várossépitkezési 
ügyeinek rendezésére. 

A polgármester ur az uj kaszárnya létesitésére 

nézve azt jelentette, hogy eltekintve egyéb akadá- 

lyoktól, hogy az létesülhessen, a város felmérésére 
és térképezésére van szükség. E két fontos kérdés 

nagyon is össze vág és megvalósitását a közérdek 

kivánja, de mig ez a lényeges átalakitási terv ke- 

resztül mehetne, azt hiszem nagyon is szükséges, 

hogy az épittető bizottság nagyon szigoruan járjon 
el a belváros területén engedélyezett épületekre nézve 

és ne engedje magát kijátszatni holmi csekély bün- 
tetések befizetése árán. A város déli és nyugati része 

az, a mmerre e városnak terjeszkedni-e, fejlődni-e 

kell. Sajnálattal látjuk, hogy a t. tanács és épittető 

bizottság több olyan csürt tür meg a nyugati „kert- 

mege" utcában, melyeket régen szét kellett volna 
hányatni s talán az elhányatás el is van rendelve, 

de folsőbb érdekekből nincs végrehajtva. Ha ez a 

mulasztás meg is van, ne tetőztessék az által, hogy 

a nyugati ,„kertmege" területére akár pléhvel, akár 

más tüsmentes anyaggal feddett csür építés enge- 

délyeztessék, mint történt ez közelebről Bálint Be- 
nedek tanbár lakása mellett a néhai Mágori Sámuel- 

féle telken. Hisz akkor a tobbi csürtulajdonosok is 

ezen okulva rozoga épületeit tüzmentes kátrányos- 

papirral vonják be és soha ki nem telepithetik a 
csürösöket e város területéről. 

folytatása be van tiltva, de joggal elvárhatom, hogy 
az egyéntől, ki istálóépitésre kért onged lylyel csürt 
épittet, mindenféle épitési engedély megvonassek és 

Nem akarom vádolni, sem az előljáróságot, 

sem az épittető bizottságot, mert az idézett épitkerés 
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a megkezdett épitkezés oltávolitassék s azon helyre 
s egyáltalában a kert megetti szoros utcákban sem- 
miféle épület felállitása addig ne engedélyezessék, 
mig a város szabályozási térképe el nem készül és 
a jövő fejlődésre nézve az uj utcák meg nem nyit- 

tatnak. A városnak élete, fölvirágzása, jólléte, foko- 

zatos haladása a kormányzóktól függ. Ha e tekin- 
tetben oly programmal állanak elő, mely a város- 
alyák jóakaratu törekvéseivel is megegyezik, bizto- 

sithatjuk róla, hogy messzebb menő áldozatoktól sem 
riadnak vissza, mert utoljára is első a nép érdeke s 
aki azt fölfogni, megvédeni nem képes, az ne vállal- 
jon városatyai tisztet. 

A „Ráczok" pataka melletti lakósok jaj kiál- 
tásait is hallgassuk meg végre, hiszen ők is polgárai 
e városnak s nem kivánhatjuk, hogy e patak pos- 
ványos gőzének áldozatai legyenek továbbra is. E 
patak szabályozása, elfedése csatornázása égető szük- 

ség és e város térképezése és más bajainak orvos- 
lása előtt sürgősen megoldandók. 

E városnak van elég jövedelme, helyes beosz- 
tással, kellő körültekintéssel, bizonyos előrelátással 
minden óvben megvalósithatunk valamit és végre a 
haladás utjára térünk. Előre tehát, az éljen, aki jót 
akar!! 

Megköszönve, hogy soraimnak helyet adni szi- 
ves volt, tisztelettel maradtam: Kantai. 

HIRDETESEK. 
ega 
Sz. 1350/9038. 

I Veress Peter, 

Hirdetmény. 
Márkosfalva község előljarósága a 

képviselő testületnek határozata alapp 

ján pályázatot birdet, egy a község- 

nek élővizzel való ellátása érdekéből 
létesitett Háromszékvármegye Alis- 

pánjának 10245. száma alatt enge- 

délyezett vizárok gátja terve és költ- 

ségvetésének elkészitésére. 

Felkéretnek az érdeklődők, hegy 

ezen hirdetmény közzétételétől szá 

mitott 30 nap alatt az előljáróságnál 

jelentkezzenek a gátterv és költség- 

vetés elkészitóése érdekéből. 
A vonatkozó iratok a martonfalvi 
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je 
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k.ejegyzői irodán a hivatalos órák 

alatt tekinthetők meg, az ópitendő 

em 
k zazozkaoii 
ia KIADÓ kakás! 

A Kovács-szerben 
Özv. Fülöp Józsiásne 
tulajdonát kepezőlakaás 

mely áll 2 szoba, Monyha, 

kamara, kisudvar és pincé- 

ből a mai naptól haszon- 
bérbe több évre 

e a 

kiadó. 
Bővebben értekezhetni 

lehet Csiszár Imre szesz- 

gyárossal. 
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gát helyszinére nózvo pedig a k.-biró ag 
ad felvilágositást. 

Márkosfalván, 1905. junius 27. 
Az előljáróság 

Czell József, 
kisbiró. 73. 1-2 
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olcsó áron felvétetnek e 
i kiadóhivatalában. 

rTégla szükséglet. 
A „Rudolf"-kórház épitéséhez szükséges 250 

ezer normál fali tégla. 
Ajánlat tehető Keleti és Nagy épitészeknél. 
Cime kiadóhivatalunkban. 
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Ajánlom a nagyérdemii közönségnek a legujabb 

és legdivatosabb báli, eljegyzési és esketési meg- 

hivókat, értesitéseket, névjegyeket, továbbá min- 

dennemü alkalmi és más nyomtatványokat 
nagyon diszes kiállitásban. Gyászkoszoruk 

szallagaira feliratok fekete, arany és ezüst nyo- 

mással vagy valódi 

Könyvkötészetemben minden fajtla könyvek 
bekötését nagyon jutányos áron eszközlöm s 
azokat kivánalra elláttalom ércsarkokkal, 
miáltal azok tizszerte tartósabbakká válnak. 
Bőrárukban nagy választék van raktáron, u. m.: 
pénzerszények dohány-, cigaretta-, szivar- és 

névjegy-tárcák. Fü- 
ércbetükkel, melyek msgregEtsc sük, bajuszkefék. To- 
a szallagról soha le 

nem hullnak - olcsó 

áron eszközöltetnek. 

Levelezőlapalbumok. 
Emlékkönyek. nyomdája, 

Mindennemü szűksé- 

geltető községi, köz- 

igazgatási, egyházi 

IFJ. JANCSÓ MÓZES 
gőzerőére beren dezett iönyv- 

könyvikötészete, 

papir-, irószer- és könyvkhe- 

veskedés 

KEZDIVÁSÁRHELYT. 

a Jancsó--fele gyógytár mellett. 

vábbá acél- és nikkel 

remontoar zsebórák, 

pisztolyok, revolve- 

rek, szemüvegek, he- 

gedühurok, ecvikke- 

rek, olvasók, borotvák 

Butorraktáromban 
mindigállandóanrak- 

táron tartok szalon-, 

ebédlő- és hálószoba t
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és ügyvédi nyomtat- ; ; ; 
ványok i a A őzékelyfold legnagjobb nyomtatványraktára, berendezéseket, vas- 
táron vannak. . ágyakat, gyermekko- 

csikat, ablak carni- 
Ima- és énekkönyveket, 
ugy katholikusok mint reformátusok frészére nagy oválasz- 
tékban tartok. Topábbá mindennemű kép-, mese- és ál- 
moskönyvek, legujabb népdalok nagy raktáron. Mindennemű 
tankönyvek, tanszerek és naptárok dus pválasztékban. 

A „Szekelyföld" kiadóhivatala. 
E 
" 

a) 
Né 

sokat, hajlitott és 
préselt ületü székeket, chiffonokat, mosdó-, éjjeli- 
és étszekrényeket, ebédlő és heverő diványokat 

matracokat stb., stb., melyeket a jelenleg ujonnan 

berendezett asztalos mühelyemben kitünő száraz 

anyagból saját felügyeletem alalt készittetek s ol- 

csó árak mellett bocsátok szives 1endelkezésre. 
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Nyomatott Ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdájában Kézdivásárholyt. 


